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Exploring the ancient path in the Buddha’s own
words -- Lesson 1.4.4

Arannasuttam

Savatthinidanam. Ekamantam thita kho sa devata bhagavantam gathaya

ajjhabhasi-

“Arafifie viharantanam, santanam brahmacarinam;

ekabhattam bhufijamananam, kena vanno pasidati’ti.

“Atitam nanusocanti, nappajappanti nagatam;

paccuppannena yapenti, tena vanno pasidati.

Anagatappajappaya, atitassanusocana;

etena bala sussanti, nalova harito luto”ti.

Samyuttanikayo, Sagathavaggo, Devatasamyuttam, Nalavaggo

anagatappajappaya anagata+p+pajappaya future + longing for

atitam atitam lit.: not standing: past
atitassanusocana atita+assa+anu+socana of past + lamenting, worrying
bala fools

bhufijamananam bhufijati (pr.p./gen.pl.) by eating, enjoying
ekabhattam eka + bhattam one + meal

gathaya by verses

harito green

luto lampati (p.p.) cut off, broken

nagatam na+ agatam lit.:not yet come: future
nanusocanti na + anusocanti not + they wail, moan

nalova nala + eva reed + like

nappajappanti na+p+pajappati (pl.) not + prattle, crave, long for
paccuppannena pati + uppajjati (p.p./instr.) lit.:what has just arisen: present
santanam of saints

sussanti they wither away

yapenti yati (caus.): yapeti they live on
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